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KAHVE MAKINESI
Kullanım için talimatlar
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Cihazı kullanmadan önce güvenlikle ilgili uyarılar kitapçığını 
daima okuyun.

1. TANIMLAMA
1.1 Cihazın tanımlaması - A
A1. Kahve çekirdeği hazne kapağı
A2.  Kahve çekirdeği haznesi
A3.  Çekim derecesi seçim düğmesi (inceden kalına)
A4. Fincan yerleştirme tepsisi
A5.  Buhar düğmesi
A6.  Sıcak su dağıtıcısı
A7.  Buhar borusu
A8.  Espresso için fincan yerleştirme ızgarası
A9.  Bardaklar veya kupalar için fincan yerleştirme ızgarası
A10. Hazne ızgarası
A11.  Damlatma tepsisi
A12.  Damlatma tepsisi su seviye göstergesi
A13. Su haznesi kapağı
A14. Su haznesi çıkarma tutamağı
A15.  Su haznesi
A16. Su yumuşatma filtresi yuvası
A17. Elektrik kablosu
A18. Ana şalter (ON/OFF)
A19.  Kahve dağıtıcısı
A20.  Kahve değirmen çıkışı (Tamping station)
A21.  Bastırma kolu
A22.  Kahve değirmeni kızağına ulaşmak için kapak

1.2 Kontrol panelinin tanımlaması - B
B1.  Çekilmiş kahve miktarını ayarlama düğmesi
B2.  “X1” tuşu: 1 kahve filtresini kullanmak için
B3.  “X2” tuşu: 2 kahve filtresini kullanmak için 
B4. “OK” tuşu: İçecek dağıtımı yapmak/onaylamak/hazırda 

bekleme sonrasında makineyi açmak için
 Beyaz renk: Sıcak içecek dağıtımı
 Mavi renk: Soğuk içecek dağıtımı
B5.  ”Kahve sıcaklığı” tuşu
B6.  “Sıcak su dağıtım” tuşu
B7.  İçecek seçim düğmesi:

• Espresso Cool
• Cold Brew
• Espresso
• Americano
• Coffee

B8. “Buhar dağıtımı” ikaz lambası
B9. "Su yok" ikaz lambası
B10.  "Kireç çözme" ikaz lambası
B11.  Turuncu renk: Kahve dağıtıcısının temizlenmesi
 Kırmızı renk: Genel alarm
B12. “Kahve çekirdeği haznesi” ikaz lambası
B13.  “Tıkanıklık önleme” ikaz lambası
B14. Basınç ölçer

1.3 Aksesuarların tanımlaması - C
C1. Filtre tutucu başlık
C2. 1 fincan filtresi
C3. 2 fincan filtresi

Espresso Cool  için özel filtreler:
C4. 1 fincan filtresi
C5. 2 fincan filtresi

C6. “Total Hardness Test” su sertliği ölçme şeridi 
C7.  Yuvarlak fırça
C8.  Kahve dağıtıcısı temizleme aksesuarı
C9.  Cleaning tabs: Kahve dağıtıcısını temizlemek için tabletler
C10.  Softballs
C11. Süt kabı
C12. Buhar borusu için temizleme iğnesi

1.4 Ürüne dahil olmayan, üretici tarafından 
tavsiye edilen temizlik aksesuarları

Daha fazla bilgi almak için www.delonghi.com sitesine gidin.

Deterjan
EAN: 8004399333307

 Kireç çözücü

2. CIHAZIN HAZIRLANMASI
Tüm aksesuarları ılık su ve bulaşık deterjanı kullanarak yıkayıp, 
aşağıdaki gibi ilerleyin:
1. Damlatma tepsisini (A11) fincan yerleştirme ızgarası (A9) 

ve hazne ızgarasıyla (A10) birlikte takın (Şek. 1).
2. Su haznesini (A15) (Şek. 2) çıkarıp, taze ve temiz suyla 

doldurun ancak MAX yazısını (Şek. 3) geçmemeye özen 
gösterin.

3. Ardından hazneyi geri takın.  
Dikkat: Haznenin içinde su olmadan veya hazne yerinde yokken cihazı kesinlik-
le çalıştırmayın.
Önemli not: Su sertliğinin “7. Ayarlar Menüsü”  bölümünde açıklanan prosedüre 
göre en kısa zamanda kişiselleştirilmesi tavsiye edilir.

3. CIHAZIN ILK DEFA ÇALIŞTIRILMASI
1. Fişi prize takın. Ana şaltere (A18) (Şek. 4) basın.
2. Sıcak su dağıtıcısının altına (kahve dağıtıcısının bulunduğu 

yere (A19)) kapasitesi en az 100 ml olan bir kap yerleştirin 
(Şek. 5).

3. İkaz lambasının (Şek. 6) bulunduğu yerdeki  tuşuna 
basın: Dağıtım otomatik olarak başlar ve durur. Hazneyi 
boşaltın.

Makineyi kullanmaya başlamadan önce makinenin içindeki dev-
relerin durulanması gerekir. Aşağıdaki gibi ilerleyin:
4. Filtre tutucu başlığı (C1) filtreyle birlikte makineye takın: 

Doğru şekilde takabilmek için filtre tutucu başlığın kulpunu 

ECO MULTICLEAN



7

“INSERT” simgesiyle (Şek. 7) hizalayın ve “CLOSE” konumuyla 
aynı hizaya gelene kadar sağa doğru döndürün.

5. Filtre tutucu başlığın ve buhar dağıtım borusunun altına bir 
kap koyun (A7). 

6. OK tuşuna (B4) basın (Şek. 8): dağıtım başlar.
7. Dağıtım tamamlandığında buhar düğmesini (A5) (Şek. 9) 

çevirin ve buhar devresini durulayacak şekilde birkaç sani-
ye buhar dağıtımı yapın: En uygun buhar dağıtımını elde 
etmek için bu işlemi 3 veya 4 kez tekrarlamanız tavsiye 
edilir. 

Böylece cihaz artık kullanıma hazırdır.
Önemli not:  Cihaz uzun süre kullanılmadan beklediğinde de dahili tesisatın 
durulanması tavsiye edilir.

İlk kullanımda makinenin memnun edici bir sonuç vermeye 
başlaması için 4-5 kez kahve yapılması gerekir: Filtredeki çekil-
miş kahve dozuna özellikle dikkat edin ((C2) veya (C3)) (“4.1 1. 
Aşama - Çekim” paragrafındaki talimatlara bakın). 
““Kusursuz doz”” bölümünde belirtildiği gibi devam edin.

4. KAHVE HAZIRLAMA
Filtrenin ve filtre tutucunun durulanması
Kahve devresinin tamamının temiz ve doğru sıcaklıkta olmasını 
sağlamak için:
• Dozu hazırlamadan önce (“4.1 1. Aşama - Çekim” ve “4.2 2. 

Aşama - Presleme”), filtre tutucuyu kahve dağıtıcıya takın 
(Şek. 7).

• OK tuşuna (B4) basın: Cihaz su dağıtımı yapar (seçilen içe-
ceğe göre sıcak veya soğuk).

• Ardından, fincanda en uygun sonucu almayı garantilemek 
için, doz hazırlığından önce filtreyi ve filtre tutucuyu bir 
bezle kurulayın.

Bardak veya küçük fincan durulama
Sıcak içecek hazırlanacağı zaman kahve sıcaklığının en uygun 
düzeyde olmasını sağlamak için:
• Küçük fincanı/bardağı sıcak su dağıtıcısının (A6) altına 

yerleştirin.
•   (B6) tuşuna basarak durulama yapın.
•  tuşuna yeniden basarak dağıtımı kesin.
• Ardından, fincanda en iyi sonucu elde etmeyi garantilemek 

için, doz hazırlığından önce bardakları/küçük fincanları bo-
şaltın ve kurulayın.

4.1 1. Aşama - Çekim
1. Kahve çekirdeklerini kaba (A2) (Şek. 10) dökün. Yalnızca 

içeceği hazırlamak için gerektiği kadar çekirdek dökmeniz 
tavsiye edilir: Böylece her zaman taze kahve kullanılır.

2. Genellikle daha fazla kavrulmuş olanlar kalın bir çekim ge-
rektirirken, daha az kavrulmuş olanlar daha ince çekim ge-
rektirir. Çekirdek kahveyi ilk defa kullanırken, fabrika ayarı 
olan 9 (Şek. 11) ile başlayın ve doğru dozu elde ettiğinizden 
emin olun (bkz. ““Kusursuz doz””). Bir espresso hazırlayın 

ve sonuca göre ayarlama yapın. Kahve çok koyu çıkıyorsa 
(dağıtım çok yavaş oluyorsa), daha kalın bir çekim gerekir. 
Kahve çok açık çıkıyorsa (dağıtım çok hızlı oluyorsa), daha 
ince çekim gerekir.

Önemli not:  Kahvelerin büyük çoğunluğunda 5 ila 11 arasında 
bir çekim derecesi tavsiye edilir. 1 ila 4 arasında seçimle kahve 
çekildiğinde çekim çok ince olur, yalnızca çok özel kahvelerle (az 
kavrulmuş) kullanılabilir. 
3. (C2) veya (C3) kahve filtrelerinden birini filtre tutucuya (C1) 

(Şek. 12) yerleştirin. 

Önemli not:  
 Espresso Cool hazırlamak için, bu içeceğe özgü filtreleri 

kullanın (bkz. Par. “4.5 3. Aşama - Espresso Cool dağıtımı”).

C5

C4

4. Miktar düğmesini (B1) en düşük konumdan başlayarak 
ayarlayın (Şek. 13).

Diğer talimatlar için “Filtredeki çekilmiş kahve dozunu ayarlayın” 
paragrafına başvurun.

5. Filtre tutucuyu kahve değirmeninin (A20) çıkışına takın 
ve INSERT yazısıyla hizalayın: Ardından başlığı sağa doğru 
döndürün.

6. 1 fincan (C2) veya (C4) için filtre kullanıyorsanız, X1 (B2) 
tuşuna basın. 2 fincan (C3) için (C5) filtre kullanıyorsanız, 
X2 (B3) tuşuna basın: Bu seçim, aynı zamanda dağıtımı 
yapılan espresso miktarını da belirler. Kahve çekme işlemi 
otomatik başlar ve durur.

Filtredeki çekilmiş kahve dozunu ayarlayın
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Her çekirdek çeşidi çekme işlemi sırasında farklı sonuç verir, bu 
nedenle ilk başta doz ayarı büyük özen gösterilmesini gerektirir. 
Bu görselde dozun çekirdeğin kavrulma rengine göre nasıl ayar-
lanacağına dair talimatlar verilmektedir: Bu bir başlangıç nokta-
sı olarak kabul edilmelidir, kahve çekirdeklerinin bileşimine göre 
değiştirilebilir.
1. Dozu en düşük konuma ayarlayın.
2. Elinizdeki kahvenin kavrulma rengini temel alarak düğmeyi 

yavaşça çevirin.

4.2 2. Aşama - Presleme 
1. Çekme işlemini tamamladıktan sonra, presleme kolunu 

(A21) sonuna kadar aşağı indirin (filtre tutucuyu çıkarma-
yın) (Şek. 14). Kusursuz bir sonuç almak için, kolu daima ilk 
konuma getirerek 2 kez tekrarlayın. 

2. Filtre tutucuyu çıkarırken kolu sonuna kadar aşağı indiril-
miş halde tutun (Şek. 15). Daha sonra kolu ilk baştaki ko-
numuna geri getirin.

3. Kahve dozunun doğru olduğundan emin olduktan sonra 
(bkz. ““Kusursuz doz””), filtre tutucuyu kahve dağıtıcısına 
(A19) (Şek. 16) takın.

Önemli not:  
• Presleme sonrasında filtrenin kenarları boyunca artık kahve 

kalıyorsa, bu durum dağıtımın kalitesini, dolayısıyla da 
nihai sonucu kesinlikle olumsuz etkilemez.

• Daha berrak bir kahve dozu elde etmek için filtre tutucuyu 
bastırma aparatının kolu hala aşağıdayken çıkarın.

“Kusursuz doz”
• Kahve filtrelerinin içinde kusursuz dozu belirlemek için bir 

referans işaret bulunur.
“Kusursuz 

doz”

 Kusursuz doz, kabartma çizgiye karşılık gelir.
• Presleme yaptıktan sonra kahvenin gereken seviyede ol-

duğundan emin olun. Kusursuz dozu elde etmeden önce 
düğmeyi (B1) birkaç kez ayarlamak gerekebilir.

• Kahve özü çok fazla veya çok azsa ve doz kusursuz doz 
aralığındaysa, çekim derecesini daha ince veya daha kaba 
olarak ayarlayın (bkz. “4. Kahve hazırlama”). Kahve özü çok 
fazlaysa (dağıtım çok yavaş oluyorsa), çekme işlemi daha 
kaba yapılmalıdır. Kahve özü çok azsa (dağıtım çok hızlı 
oluyorsa), çekme işlemi daha ince yapılmalıdır. 

Çekilmiş kahveyi presleyin
Çekilmiş toz haldeki kahveyle kahve hazırlamak için: 
1. Kahveyi filtreye dökün.
2. Filtre tutucuyu kahve değirmeninin çıkışına takın.

3. Filtre tutucu takılı haldeyken, presleme kolunu (A21) gittiği 
yere kadar aşağı indirin.

4. Filtre tutucuyu çıkarın:
5. Hazırlanacak fincan sayısına (x1 veya x2) göre ilgili tuşa 

basın.

4.3 3. Aşama - Sıcak içeceklerin dağıtımı
1. Sıcaklığı seçin (Şek. 17) (bkz. “Sıcak içecekleri hazırlamak 

için gereken sıcaklık”).
2. İstediğiniz içeceği seçin (Şek. 18). İçecek programlanmışsa 

(bkz. Bölüm “6. İçeceklerin uzunluğunun programlanma-
sı”), içeceğin ikaz lambası kısa süreliğine yanıp söner.

3. Dağıtımı başlatmak için OK tuşuna (B4) basın (Şek. 8) (ön 
demleme ve demleme). Kahve dağıtımı otomatik olarak 
durur.

Sıcak içecekleri hazırlamak için gereken sıcaklık
Demleme aşamasının dengeli olmasını sağlamak amacıyla su 
sıcaklığı bütün hazırlama işlemi boyunca kontrol altında tutulur. 
Specialista Prestigio ürünü 92°C ila 96°C arasına karşılık gelen 3 
demleme* sıcaklığı sunar.
Kahve çekirdeklerinin türüne ve kavrulma derecesine göre farklı 
bir sıcaklık tavsiye edilir: Robusta kahve çekirdekleri daha düşük 
sıcaklık gerektirirken, Arabica kahve çekirdekleri daha yüksek sı-
caklık gerektirir. Aynı durum koyu kavrulmuş kahve çekirdekleri 
ile henüz kavrulmuş kahve çekirdekleri için de geçerlidir.

Sıcaklık seviyesi Karşılık gelen ikaz 
lambası

Kavrulma seviyesi

MIN Çok kavrulmuş

MED Orta kavrulmuş

MAX Açık - orta

* Bu sıcaklık termoblok içindeki su temel alınır. Dolayısıyla, 
fincandaki içeceğin sıcaklığından veya içecek filtre tutucu-
nun dağıtıcılarından çıktığında ölçülen sıcaklıktan farklıdır.

4.4 3. Aşama - Cold Brew dağıtımı 
• Cold Brew öğesini (Şek. 19) seçin: OK ikaz lambası (B6) 

mavi renk alarak, soğuk içeceğin seçildiğini bildirir.
4. 1 veya 2 buz küpünü bardaklara koyun (Şek. 20).
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5. Dağıtımı başlatmak için OK tuşuna basın. Dağıtım işlemi 
kendiliğinden durur.

Önemli Not:
• Manometre üst konumlara dönmez: Aslında bu hazırlıkta 

basınç yoktur.
• Cold Extraction Technology: Cold Brew hazırlarken en 

uygun sonuçları elde etmek için, hazneye taze içme suyu 
doldurun. 

4.5 3. Aşama - Espresso Cool dağıtımı
Espresso Cool hazırlamak için, bu içeceğe özgü filtreleri (C4) veya 
(C5) kullanın (Şek. 21). 
“4.1 1. Aşama - Çekim” ve “Filtredeki çekilmiş kahve dozunu 
ayarlayın” paragraflarında açıklandığı gibi “Kusursuz Dozu” 
hazırlayın.
Ardından aşağıdaki gibi ilerleyin:
1. Espresso Cool öğesini (Şek. 22) seçin: OK ikaz lambası (B6) 

mavi renk alarak, soğuk içeceğin seçildiğini bildirir.
2. 2 veya 3 buz küpünü bardaklara koyun (Şek. 23).
3. Dağıtımı başlatmak için OK tuşuna basın. Dağıtım işlemi 

kendiliğinden durur.

Önemli Not:
• Cold Extraction Technology: Cold Brew hazırlarken en 

uygun sonuçları elde etmek için, hazneye taze içme suyu 
doldurun. 

5. SÜTLÜ IÇECEKLERIN HAZIRLANMASI

5.1 Sütü köpürtme
1. Süt kabına (C11) buzdolabı soğukluğunda taze süt koyun. 

Sütün hacmi 2 veya 3 katına çıkar (Şek. 24). Daha yoğun 
ve homojen bir köpük elde etmek için buzdolabında so-
ğutulmuş (yaklaşık 5° C) tam yağlı inek sütü kullanmanız 
tavsiye edilir.

2. Sütü köpürtmek için, buhar dağıtım borusunu (A7) süt 
yüzeyine getirin ve buhar düğmesini (A5) açın: Bu şekilde 
uygulama yaptığınızda, havanın süt ve buharı birbirine ka-
rıştırması sağlanır.

3. Buhar dağıtıcısını yüzeyde tutarken, çok iri baloncukların 
oluşacağı şekilde çok fazla hava yakalamamaya dikkat edin.

4. Buhar dağıtıcısını süt yüzeyinin altına daldırın: bu şekilde 
bir burgaç oluşturursunuz. İstediğiniz sıcaklığı elde ettiği-
nizde buhar düğmesini kapatın ve köpürtme kabını kaldır-
madan önce buhar dağıtımının tamamen sona ermesini 
bekleyin.

Kahve uzmanlarının tavsiyesi:
• Sütün taze olması daha iyidir. Daima buzdolabında so-

ğutulmuş taze süt kullanın.
• Daha iyi biri sonuç elde etmek için süt kabını daima buz 

dolabına koymanız tavsiye edilir.
• Tam yağlı süt en iyi sonuçları almanızı sağlar. Sonuçta elde 

edilen köpük ve köpüğün dokusu inek sütüne ve kullanılan 
bitkisel içeceklere göre değişiklik gösterir.

• Sütü köpürttükten sonra süt kabıyla hafifçe daireler çizerek 
kabarcıkların oluşmasını önleyin.

Buhar dağıtıcısının temizlenmesi:
1. Her kullanımdan sonra süt artıklarını gidermek için buhar 

dağıtıcısını bir bezle temizleyin (Şek. 25). Derinlemesine 
temizlik yapmak için Eco MultiClean ürününün kullanılması 
tavsiye edilir: Süt proteini ve yağlarını gidererek hijyen sağ-
lar ve bütün makineyi temizlemekte kullanılabilir.

2. Dağıtıcıyı daha iyi temizlemek için birkaç saniye buhar da-
ğıtımı yapın (Şek. 9).

3. Dağıtıcının soğumasını bekleyin: Dağıtıcının zaman içinde 
verimli kalmasını sağlamak için, deliği açık tutmak amacıy-
la temizlik iğnesini (C12) (Şek. 26) kullanın.

6. IÇECEKLERIN UZUNLUĞUNUN 
PROGRAMLANMASI

1. Dağıtımını yapmak istediğiniz 1 veya 2 fincan içecek dağıtı-
mı yapacak şekilde makineyi hazırlayın, bu işlemi 1-fincan 
veya 2-fincan filtresi ve çekilmiş kahve dahil filtre tutucuyu 
(C1) takana kadar getirin. 

2. Programı yapılacak içeceği seçmek için düğmeyi (B8) 
çevirin

3. “x1” (B2) veya “x2”(B3) öğesine, seçilen içecekle ilgili ikaz 
lambası yanıp sönerek programlama modunda olduğunu-
zu onaylayana kadar en az 3 saniye basın. (Programlama 
modundan değişiklik yapmadan çıkmak için, yanı tuşu ba-
sılı tutun veya 30 saniye bekleyin).  

4. OK (B6) tuşuna basın. OK ikaz lambası yanıp sönmeye başe-
lar ve makine dağıtım yapar.

5. İstenilen miktara ulaştığınızda OK tuşuna yeniden basın: 
Miktar programlanır.

Önemli not: 
• İçecekleri programlayabilirsiniz ancak buhar ve sıcak su dağı-

tımını programlayamazsınız.
• Programlama içeceklerin miktarlarını değiştirir, çekilen kah-

venin miktarını değiştirmez.
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• Programlı bir içecek seçildiğinde karşılık gelen ikaz lambası 
kısa süreliğine yanıp söner.

• Makine, 30 saniye işlem yapılmadan kaldığında programla-
ma modundan kendiliğinden çıkar. 

Kahve tarifi Fabrika 
ayarı 
miktar

Programlanabilen miktar

≃ 110 ml ≃ 90 ila ≃130 ml arası

 X2
≃ 180 ml ≃ 160 ila ≃ 220 ml arası

≃ 35 ml ≃15 ila ≃90 ml arası

X2
≃ 70 ml ≃30 ila ≃180 ml arası

≃ 120 ml • espresso:  ≃15 ila ≃90 ml 
arası

• su:  ≃25 ila ≃120 ml arası

X2

≃ 240 ml • espresso: ≃30 ila ≃180 
ml arası

• su: ≃ 50 ila ≃240 ml arası

 

≃ 40 ml ≃ 30 ila ≃ 50 ml arası

 
 X2

≃ 80 ml ≃ 60 ila ≃ 110 ml arası

≃ 80 ml ≃ 50 ila ≃ 120 ml arası

  
2x

≃ 160 ml ≃ 120 ila ≃ 240 ml arası

7. AYARLAR MENÜSÜ

1. Menüye girin:

Aynı anda 5 saniye basılı tutun x1  

2. Düğmeden (B7) seçilen ayarlar

→

İlgili ayar Şuraya çevirin Ayarlar

Kahve 
değirmeninin 
ek ayarı

 ➡1. aralık

 ➡2. aralık

Su sertliği
 ➡ yumuşak

 ➡ orta

 ➡ sert/çok sert

Otomatik 
kapanma  ➡ 5 dakika

 ➡ 1,5 saat

 ➡ 3 saat

İstatistikler

 

Servis açısından faydalı 
bilgiler (bkz. Par. “15. 

Statistics (İstatistikler)”)

3. OK tuşuna basarak yeni ayarları kaydedin  (B4) 

Önemli not:  30 saniye işlem yapılmadan kaldığında makine 
ayarlar menüsünden kendiliğinden çıkar.

7.1 Fabrika ayarlarına döndürme

1. Menüye girin:

Aynı anda 5 saniye basılı 
tutun

x1  

2. Fabrika değerlerine döndürme

 tuşunu OK ikaz lamba-
sı yanıp sönene kadar basılı 
tutun

Kullanıma hazır duruma 
geri dönmek için OK öğesine 
basın

OK ikaz lambası (B6) kısa süreliğine yanıp sönerek sıfırlamanın 
yapıldığını onaylar.
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8. CIHAZIN TEMIZLENMESI
Dikkat! 
• Makinenin temizliği için çözücü maddeler ve toz deterjan-

lar veya alkol kullanmayın. 
• Metal ve plastik yüzeyleri çizebileceklerinden, kireç olu-

şumlarını ve kahve birikimlerini temizlemek için metal 
objeler kullanmayın.

• Bir haftadan uzun süre kullanılmadan kaldığında, makineyi 
kullanmadan önce durulama yapılması tavsiye edilir.

Tehlike!  
• Temizlik sırasında makineyi asla suya daldırmayın: bu 

elektrikli bir cihazdır.
• Cihazın dış kısımlarında herhangi bir temizlik işleminden 

önce makineyi kapatın, fişi prizden çekin ve makinenin 
soğumasını bekleyin.

ECO
MULTICLEAN

✕ ✓ ✓ ✕ ✕

✓ ✕ ✕ ✓ ✓

✕ ✕ ✕ ✓ ✓

✕ ✕ ✓ ✕ ✕

✕ ✕ ✕ ✓ ✓

✕ ✕ ✕ ✓ ✓

✓ ✕ ✕ ✓ ✓

8.1 Kahve değirmeninin temizlenmesi
1. Takma bölgesini fırçayla (C9) (Şek. 29) temizleyin.
2. Fırçayı kullanarak kahve kızağını (Şek. 30) temizleyin.

Verimli kahve çekme
Öğütücüler zaman içinde aşınırlar. Bundan dolayı zaman geçtik-
çe kusursuz dozu elde etmek için düğmeyi (B4) daha yüksek sau-
yılara doğru çevirmek gerekir. 30 ila 40 arasında bir ayardayken 
ekstra çekim aralığını ayarlama zamanı gelmiş demektir (bkz. 
Bölüm “7. Ayarlar Menüsü” - “Kahve değirmeninin ek ayarı”). 
 Çekilmiş kahve miktarı azalmaya devam ediyorsa, öğütücüleri 
değiştirmek için bir teknik servis merkezine başvurun: Ayarlar 
menüsüne girerek ve kahve değirmeninin ek ayarının birinci ara-
lığını seçerek kahve değirmenini yeniden ayarlayın. Daha sonra 
miktar ayar düğmesini (B4) Min konumuna çevirin ve dozu ilk 
kullanımda olduğu gibi ayarlayın (bkz. ““Kusursuz doz””).

8.2  Espresso Cool içeceğine özel filtrelerin 
temizlenmesi

Bu filtreler, bu içeceğin en uygun şekilde hazırlanması için ta-
sarlanmışlardır. Verimlerini korumak için iyice temizleyin ve her 
türlü kahve artığını giderin. 
1. Kullandıktan sonra filtreleri bolca suyla durulayın (Şek. 29) 

ve doğru şekilde takılmasını sağlamak için delikli filtreyi 
iyice bastırın (Şek. 30). 

Temizlik yeterli gelmezse ve her durumda en azından ayda bir 
kez aşağıdaki gibi ilerleyin:
1. Tırnaktan tutarak delikli filtreyi çıkarın (Şek. 31).
2. Alt kısmında bulunan delikte (bkz. Şek. 32) hiçbir artık bu-

lunmadığından emin olun.

33  
3. Filtreleri akan suda durulayın (Şek. 33).
4. Deliklerin tıkalı olmadıklarından emin olun. Gerekirse, bir 

iğne kullanın.
5. Tüm bileşenleri bir bezle kurulayın.
6. Delikli filtreyi sonuna kadar bastırarak geri takın (Şek. 30).

8.3 “Smart tamping station” temizliği
1. Takma bölgesini bir fırçayla temizleyin (Şek. 34).
2. Kolu (A21) sonuna kadar çekin ve presleme aparatını bir 

fırçayla temizleyin (Şek. 35), ardından kolu bırakın.
3. Temizleme aparatını (C7) kullanarak kahve kızağını temiz-

leyin (Şek. 36).
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34 35 36

9. SU SERTLIĞI
Su sertliğine bağlı önceden belirlenmiş bir çalışma süresinden 
sonra  (B10) kireç çözme ikaz lambası yanar. İstenmesi ha-
linde makinenin bölgesel farklılıklar gösteren kullanım suyunun 
gerçek sertliğine göre ayarlanabilir, böylece kireç çözme işlemi 
daha seyrek yapılabilir.
1. Ürünle birlikte gelen “TOTAL HARDNESS TEST” adlı su sertli-

ği ölçme şeridini (C6) ambalajından çıkarın.
2. Şeridi yaklaşık bir saniye bir bardak su içine daldırın.
3. Şeridi sudan çıkartın ve hafifçe silkeleyin. 

Su Sertliği Test Sonucu Tuş Seviye

 1
yumuşak 

su

2 
orta sert-

likte su

3
sert veya 

çok sert su

4. Cihazı “7. Ayarlar Menüsü” “Su sertliği” bölümünde açıklan -
dığı gibi ayarlayın.

10. SOFTBALLS ÜRÜNÜNÜN NASIL 
KULLANILACAĞI 

Softballs (C10), suyun kalitesini değiştirmeden daha kremsi ve 
aromatik bir kahve dağıtımı yapmayı sağlayan, makinenin ömrü-
nü uzatan yenilikçi bir sistemdir. Verimi en uygun seviyeye çıkar-
mak için Softballs ürününü kullanmadan önce gece boyunca suyun 
içinde bırakın.
1. Softballs paketini ambalajından çıkarın (Şek. 37).

37 38
2. Softballs paketini akan suda durulayın (Şek. 38).
3. Torbayı su haznesine (A15) daldırın (Şek. 39).

39 40

4. Softballs torbasını 3 ayda bir değiştirin (Şek. 40).

11. KIREÇ ÇÖZME
Dikkat! 
• Kireç çözme işlemini düzenli olarak yapmak zaman içinde 

en iyi sonuçları elde etmenizi sağlar: Makine tarafından is-
tendiğinde delonghi.com sitesinden Ecodecalk kireç çözücü 
satın alın ve kireç çözme işlemini uygulayın.

• Yalnız De’Longhi kireç çözücü kullanılması tavsiye edilir. 
Uygun olmayan kireç çözücülerin kullanılması, düzenli şe-
kilde yapılmayan kireç çözme işlemleri gibi, üreticinin ga-
rantisi altına girmeye kusurların doğmasına neden olabilir.

• Kullanmadan önce kireç çözücünün etiketini ve ambalajın-
da verilen kullanma talimatlarını okuyun.

• Kireç çözücü narin yüzeylere zarar verebilir. Ürün kazara 
dökülecek olursa, derhal kurulayın.

Kireç çözme işlemini yapmak için

Kireç çözücü De’Longhi kireç çözücü

Kap Kapasite 2 litre

Süre ~20dak
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1.  (B10) ikaz lambası yandığında kireç çözme işlemi yapma 
zamanı gelmiştir. Kireç çözme işlemini dilediğiniz zaman 
başlatabilirsiniz.

2. Damlatma tepsisini (A11) çıkarıp boşaltın, ardından geri 
takın.

3. (VARSA, SU YUMUŞATMA FİLTRESİNİ VE SOFTBALLS ÜRÜ-

NÜNÜ ÇIKARIN). Kireç çözücüyü su haznesine (A15)  A 
seviyesine kadar dökün (haznenin iç kısmında basılıdır, 100 
ml'lik bir ambalaja karşılık gelir) (Şek. 41).

41 42

A
B

4.  B seviyesine ulaşana kadar su dökün (Şek. 42). Ardından su 
haznesini geri makineye yerleştirin.

43 44
5. Filtre tutucunun (C1) takılı olmadığından emin olun ve kahve 

ve sıcak su dağıtıcıları ile buhar dağıtıcısının (A7) (Şek. 43) ala-
tına bir kap yerleştirin.

6. (B10) ikaz lambası yanıp sönene kadar  (B6) tuşu-
nu basılı tutun. 

7. OK tuşuna basın: Karşılık gelen ikaz lambası yanıp söner. 
8. Kireç çözme programı başlatılır ve kireç çözücü sıvı dağıtıcılar-

dan dışarı çıkar. Kireç çözme programı başlar kahve makinesi-
nin içinden kireç kalıntılarını temizlemek için hazne boşalana 
kadar   otomatik olarak belirli aralıklarla bir dizi durulama işlemi 
yapar.

Dağıtım durdurulur ve OK ikaz lambası mavi renk alır. Bu durum-
da bir durulama çevrimi yapmak gerekir:

9. Kireç çözücü sıvıyı toplamak için kullanılan kabı boşaltıp, 
dağıtıcıların altına geri yerleştirin.

10. Su haznesini çıkarın, içinde kalmış olabilecek kireç çözücü 
çözeltiyi boşaltın, akan suyla durulayın ve MAX seviyesine 
(Şek. 45) kadar taze suyla doldurun. Ardından hazneyi yu-
vasına geri takın.

45

MAX

11. OK tuşuna basın: Durulama başlatılır.
12. Durulama tamamlandığında, dağıtım durur ve cihaz kulla-

nıma hazır hale gelir.
13. Durulama suyu toplama kaplarını boşaltın.   
14. Damlatma tepsisini çıkarıp boşaltın ve geri yerine takın.
15. Hazneyi çıkarıp taze suyla doldurun ve geri yerine takın.
16. OK ikaz lambası beyaz renk alır.
Artık cihaz artık kullanıma hazırdır.
Önemli not:
• Kireç çözme çevrimini dilediğiniz zaman (ilgili ikaz lambası 

henüz yanmamış olsa bile) başlatabilirsiniz.
• Kire çözme işlemi yanlışlıkla başlatıldığında  tuşunu 

10 saniye basılı tutun; durulama işlemi durdurulamaz.
• Cihaz, 30 saniye işlem yapılmadan kaldığında kireç çözme 

modundan kendiliğinden çıkar.

12. KAHVE DAĞITICISININ (A19) TEMIZLENMESI
 ikaz lambası (turuncu) yandığında (B11), kahve devresit-

nin temizlenmesi gerekir. Temizlik çevrimini yapmak için De’Lon-
ghi Cleaning Tabs ürünlerini (C9) kullanın. Daha fazla bilgi almak 
için www.delonghi.com sitesini ziyaret edin.
1. 1 fincan filtresini (C2) filtre tutucuya (C1) yerleştirin (Şek. 

26). 
2. Filtreye temizleme aksesuarını (C8) (Şek. 27) koyun ve so-

nuna kadar bastırın.
3. Temizleme tabletini aksesuarın üzerine yerleştirin (Şek. 

28).
4. Filtre tutucuyu kahve dağıtıcısına (A19) takın.
5. Su haznesini (A15) doldurun.  Damlatma tepsisinin (A11) 

boş olduğundan emin olun.
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6. (B11) ikaz lambası yanıp sönene kadar  (B5) tu-
şunu basılı tutun.

7. Temizliği başlatmak için OK (B4) öğesine basın:  OK ikaz 
lambası yanıp sönerek, temizlik yapılmakta olduğunu 
bildirir. 

8. Dağıtım tamamlandığında ve OK ikaz lambası mavi renkte 
yandığında, durulama yapma zamanı gelmiştir. 

9. Temizlik aksesuarını çıkarın ve filtre tutucu ile filtreyi akan 
suyun altında yıkayın.

10. Filtre tutucuyu geri takın ve OK tuşuna basarak durulama 
işlemi yapın: filtre tutucunun altına bir kap koymanız tav-
siye edilir.

11. Durulama tamamlandığında, cihaz kullanıma hazır hale 
gelir.

12. Damlatma tepsisini çıkarıp, boşaltın
Önemli not:
• Temizlik çevrimini dilediğiniz zaman (ilgili ikaz lambası 

henüz yanmamış olsa bile) başlatabilirsiniz.
• Temizlik işlemi yanlışlıkla başlatıldığında  tuşunu 10 

saniye basılı tutun; durulama işlemi durdurulamaz.
• Cihaz, 30 saniye işlem yapılmadan kaldığında temizlikten 

kendiliğinden çıkar.

13. IKAZ LAMBALARININ ANLAMLARI
IKAZ LAMBALARI IKAZ LAMBALARININ ANLAMLARI IŞLEM

Tüm ikaz lambaları kısa süreliğine 
yanıp söner

Cihazın açılması Kendi kendine arıza tespiti

 sabit yanar
Makine ilk defa açılmıştır ve su devresi-
nin doldurulması gerekmektedir

Şu bölümde açıklandığı gibi hareket edin: “3. 
Cihazın ilk defa çalıştırılması”

 sabit yanar (beyaz)

• x1 - x2 ikaz lambası: Fincan sayısının 
seçilmesi gerekir

•  ikaz lambası: Seçilen kahve sıcak-
lığını gösterir

•  ikaz lambası: Makinenin 
sıcak su dağıtımı yapmaya hazır oldu-
ğunu gösterir

•  Sıcak içecek ikaz lambası: Seçilen içe-
ceği gösterir

Makine, sıcak içecek dağıtımı yapmaya 
hazırdır

Makineyi hazırlayın ve içecek hazırlama işle-
mine geçin

 sabit yanar (mavi)
• x1 - x2 ikaz lambası: Fincan sayısının 

seçilmesi gerekir
•  ikaz lambası: Makinenin 

sıcak su dağıtımı yapmaya hazır oldu-
ğunu gösterir

•  Soğuk içecek ikaz lambası: Seçilen içe-
ceği gösterir

Makine, soğuk içecek dağıtımı yapma-
ya hazırdır

Makineyi hazırlayın ve içecek hazırlama işle-
mine geçin

  sabit yanar
Kahve çekirdeği haznesi (A2) boştur Kahve çekirdeği haznesini doldurun

 yanıp söner
Kahve çekilmek istenmiştir ancak 
kahve çekirdeği haznesi (A2) boştur

Kahve çekirdeği haznesini doldurun

→
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IKAZ LAMBALARI IKAZ LAMBALARININ ANLAMLARI IŞLEM

 sabit yanar
Haznedeki (A15) su yetersiz veya su hazs-
nesi iyi yerleştirilmemiş

Hazneyi doldurun veya hazneyi çıkarıp doğru 
şekilde geri takın

 yanıp söner

Bir içecek hazırlamak istenmiştir ancak su 
haznesi (A15) boştur

Su haznesini doldurun

Çekim çok ince ve kahve bu sebepten 
dışarıya çok yavaş çıkıyor veya tama-
men çıkmıyor

Filtre tutucu başlığı (C1) çıkarın, “4. Kahve 
hazırlama” ve “4.2 2. Aşama - Presleme” 
paragraflarındaki talimatları dikkate alarak 
işlemleri tekrarlayın

Kahve filtresi tıkalı Filtreleri akan suda durulayın

Hazne (A15) kötü yerleştirilmiş ve ilgili 
valfler açık değildir

Valfleri açacak şekilde hazneyi hafifçe 
bastırın

Hidrolik devrenin içi kireçlenmiş “11. Kireç Çözme” bölümünde belirtildiği gibi 
kireç çözme işlemi yapın.

  sabit yanar (kırmızı) Genel alarm Teknik servis merkezine başvurun

  sabit yanar (turuncu) Kahve dağıtıcısının temizlenmesi 
gereklidir

Bkz. Böl. “12. Kahve dağıtıcısının (A19) 
temizlenmesi” 

  yanıp söner (turuncu) + 

 sabit yanar (beyaz)

Makine kahve dağıtıcısının temizlen-
mesi için hazırdır

  yanıp söner (turuncu) + 

 yanıp söner (beyaz)

Kahve dağıtıcısının temizliği sürüyor

  yanıp söner (turuncu) + 

 sabit yanar (mavi)

Kahve dağıtıcısının durulanması 
gereklidir 

  yanıp söner (turuncu) + 

 yanıp söner (mavi)

Kahve dağıtıcısının durulaması sürüyor

   sabit yanar

Makine buhar dağıtımına hazırdır Makine buhar dağıtmak için gereken sıcaklık-
tadır. Buhar borusundan dağıtım yapmak için 
buhar düğmesini çevirin

   yanıp söner

Makine, enerji tasarrufu özelliği etkin 
olacak şekilde açıktır. Buhar düğmesi 
(A5) dağıtım konumundadır

İkaz lambası yanıp sönerek makinenin buhar 
dağıtımına hazırlandığını bildirir. Buhar dev-
resi gereken sıcaklığa ulaştığında dağıtım 
başlar

Makine buhar dağıtımına hazırdır İkaz lambası sabit yanmaya başladığında 
makine gereken sıcaklığa ulaşmıştır 

Makine buhar dağıtımı yapar

→
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IKAZ LAMBALARI IKAZ LAMBALARININ ANLAMLARI IŞLEM

 yanıp söner
Kahve değirmeninin hunisi tıkanmış “8.3 “Smart tamping station” temizliği” pa3-

ragrafında belirtildiği gibi temizleyin. Sorun 
devam ederse, kapağı (A22) açarak huniye 
ulaşın ve yuvarlak fırçayı (C7) kullanarak tıkaa-
nıklığın giderilmesini sağlayın 

Kullanılan kahve filtresinin seçilen fincan 
sayısına uygun olduğundan emin olun

(B1) düğmesini çevirerek kahve dozunu 
azaltın

 sabit yanar +

 ve  yanıp söner

Kol (A21) doğru konumda değil Presleme sonrasında kolu ilk baştaki konumu-
na geri getirin

  sabit yanar (kırmızı) Kireç çözme işlemi yapılması gerekiyor Şu bölümde belirtildiği gibi kireç çözme işle-
mi yapın: “11. Kireç Çözme”

 yanıp söner (kırmızı) + 

 sabit yanar (beyaz)

Makine kireç çözme işlemini yapmaya 
hazırdır

  yanıp söner (kırmızı) +

  yanıp söner (beyaz)

Makine kireç çözme işlemi yapıyor “11. Kireç Çözme” bölümünde açıklanan iş-
lemleri tamamlayın

 yanıp söner (kırmızı)  + 

 sabit yanar (mavi)

Durulama işlemi yapılması gerekiyor

 yanıp söner (kırmızı) +

yanıp söner (mavi)

Cihaz kireç çözme çevriminin durulama 
işlemini yapıyor
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14. ÇALIŞMAYAN BIR ŞEY VARSA
SORUN NEDENI ÇÖZÜMÜ

Damlatma haznesinde (A11) su vardır Makinenin iç devrelerinin normal çalış-
masının bir parçasıdır

Damlatma tepsisini düzenli olarak boşal-
tın ve temizleyin

Espresso kahve çıkmıyor Haznede su yok (A15) Hazneyi doldurun

 (B6) ikaz lambası yanarak kahve 
devresinin veya buhar devresinin boş ol-
duğunu bildirir

Devreyi doldurmak için ikaz lambasının 
 bulunduğu yerdeki tuşa basın

Kahve filtresi tıkalı Filtreleri akan suda durulayın. Özel 
Espresso Cool filtreleri için, bkz.  “8.2 
Espresso Cool içeceğine özel filtrelerin 
temizlenmesi”

Hazne (A15) kötü yerleştirilmiş ve altın-
daki vanalar açık değildir

Altındaki vanaları açacak şekilde hazneyi 
hafifçe bastırın

Hidrolik devrenin içi kireçlenmiş “11. Kireç Çözme” bölümünde belirtildiği 
gibi kireç çözme işlemi yapın.

Kahve çok ince çekiliyor Filtre tutucu başlığı (C1) çıkarın “4. Kahve 
hazırlama” ve “4.2 2. Aşama - Presleme” 
paragraflarındaki talimatları dikkate ala-
rak işlemleri tekrarlayın

Filtre tutucu cihaza takılmamış Çekilen kahve preslenmemiştir veya mik-
tarı çok fazladır

Çekme işlemini farklı ayarlarla tekrar-
layın. Doz miktarını azaltın: Filtrenin (1 
veya 2 fincan) çekilecek doza göre doğru 
olduğundan emin olun (x (B2) veya x2 
(B3) tuşu seçili)

Espresso kahve delikler yerine filtre tutu-
cunun (C1) kenarlarından damlıyor

Filtre tutucu kötü yerleştirilmiş Filtre tutucuyu doğru şekilde takın ve 
sonuna kadar kuvvetli bir şekilde çevirin

Kahve dağıtıcısının (A19) contası elastik 
özelliğini yitirmiş veya kirlidir

Bir Servis Merkezinde kahve dağıtıcısının 
contasını değiştirtin

Kahve filtresi tıkalı Filtreleri akan suda durulayın. Özel 
Espresso Cool filtreleri için, bkz. “8.2 
Espresso Cool içeceğine özel filtrelerin 
temizlenmesi”

Kahve kreması açık renkli (uçtan hızlı bir 
şekilde akıyor)

Cihazın ayarlarının gözden geçirilmesi 
gereklidir

Başlığı çıkarın, “4. Kahve hazırlama” ve 
“4.2 2. Aşama - Presleme” paragrafların -
daki talimatları dikkate alarak işlemleri 
tekrarlayın  

Kahve kreması koyu renkli (uçtan yavaş 
bir şekilde akıyor)

Cihazın ayarlarının gözden geçirilmesi 
gereklidir

Filtre tutucu başlığı (C1) çıkarın, “4. Kahve 
hazırlama” ve “4.2 2. Aşama - Presleme” 
paragraflarındaki talimatları dikkate ala-
rak işlemleri tekrarlayın

→

SORUN NEDENI ÇÖZÜMÜ

Kireç çözme işleminin sonunda cihazda 
yeniden durulama yapılması gerekir

Durulama çevrimi sırsında hazne MAX 
seviyesine kadar doldurulmaz

Durulama işlemini tekrarlayın (bkz. Böl. 
“11. Kireç Çözme”)

Cihaz kahve çekmiyor Kahve değirmeninde yabancı bir cisim 
vardır

Seçim düğmesini 15 konumuna çevirin 
ve tüm çekirdekleri boşalana kadar kırıntı 
çekme makinesiyle çekin, ardından kahve 
çekirdeği haznesini (A2) temizleyin. 
Sorun devam ederse, teknik servis mer-
kezine başvurun

Kahve kalitesini değiştirmek istiyorsanız • Kahve çekirdeği haznesine (A2) yalnıze-
ca kullanılacak miktarda kahve çekir-
deği dökmeniz tavsiye edilir

• Hazneyi boşaltmak için, içindekileri 
bir elektrikli süpürgeyle çekin veya 
tamamen boşalana kadar içindeki tüm 
çekirdekleri öğütün

• Yeni kalitede çekirdek koyun
• Kahve çekme işlemi “kusursuz doz” 

seviyesine ulaşmazsa, ilk kullanımda 
olduğu gibi hareket edin

→
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SORUN NEDENI ÇÖZÜMÜ

Kahve çekme işleminden sonra kahve 
filtresi boş

Kahve değirmeninin kahve kızağı tıkalı Şu paragrafta belirtildiği gibi hareket edin: 
 “8.3 “Smart tamping station” temizliği”. 
Sorun devam ederse, özel kapağı (A22) 
açarak kızağa ulaşın ve yuvarlak fırçayı 
kullanarak serbest kalmasını sağlayın 

Kahve çekme işleminden sonra filtredeki 
toz halde kahve çok fazla

Kahve çekme işleminden sonra filtredeki 
çekilmiş kahve “kusursuz doz seviyesine 
ulaşmıyor

"Smart Tamping Station" temizlik 
gerektiriyor

Şu paragrafta belirtildiği gibi hareket edin:  
“8.3 “Smart tamping station” temizliği”, 
ardından çekme işlemini tekrarlayın

Çekilmiş kahve miktarının ayarlanması 
gerekli

Özel düğme (B1) ile miktarı ayarlayın, 
bunun için  ““Kusursuz doz”” paragrafın-
daki talimatları uygulayın.  Düğme zaten 
en yüksek konumdaysa, Böl.  “7. Ayarlar 
Menüsü” - “Kahve değirmeninin ek ayarı” 
kısmında açıklandığı gibi hareket edin

2 fincan filtresi kullanıldı 2X ikaz lambasının yandığından emin 
olun

Öğütücüler zaman içinde yıpranır Teknik servis merkezine başvurun

Kahve çekme işleminden sonra fincan 
yerleştirme tepsisinde kahve var

Presleme işlemi sırasında kol ilk baştaki 
konuma getirilmemiş.

Preslemeyi doğru şekilde yapmak için:
• Kolu gittiği yere kadar aşağı indirin.
• Daha sonra kolu ilk baştaki konumu-

na geri getirin.
• Kolu bir daha indirin ve kol sonuna 

kadar gittiğinde, filtre tutucuyu çı-
karın: Bu şekilde dozun üst kısmı net 
olarak kalacaktır.

• Daha sonra kolu ilk baştaki konumu-
na geri getirin.
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15. STATISTICS (ISTATISTIKLER)
Makinenin istatistik bilgileri servis müdahalesi gerektiğinde ya-
rarlıdır. Aşağıdaki gibi ilerleyin: 
• x1 (B2) ve  (B6) tuşlarına aynı anda 3 saniye süresince 

basarak, menüye gidin.
•  “Espresso Cool” öğesini seçmek için düğmeyi (B7) 

çevirin.
•  (B5) öğesine basın.
• Ayarlar menüsüne girdikten sonra, seçim düğmesini aşa-

ğıdaki tabloda gösterilenlere göre çevirerek istediğiniz 
bilgileri seçin:

Ayar düğmesi 
konumu

Sayaç

Kireç çözme işlemlerini toplam 
sayısı

Sıcak içeceklerin toplam sayısı

 
Soğuk içeceklerin toplam sayısı

• x1 , x2, OK,  ve  ikaz lambaları işlemlerin sayısını 
gösterir:

Kontrol panelindeki ikaz 
lambaları

Içecek 
sayısı

Kireç 
çözme 
işlemi 
sayısı

100'e kadar 1'e kadar

100 ila 
1000 arası

2 ila 10 
arası

1000 ila 
3000 arası

10 ila 30 
arası

3000 ila 
6000 arası

30 ila 60 
arası

6000 ila 
11000 arası

60 ila 110 
arası

11000 üzeri 110 üzeri

• 30 saniye işlem yapılmadan kaldığında cihaz ayarlar menü-
sünden kendiliğinden çıkar.

16. TEKNIK ÖZELLIKLER
Gerilim: 220-240 V~ 50-60 Hz
Güç:   1550W
Basınç: 1,9 MPa (19 bar)
Su haznesi kapasitesi: 2 l
Ebatlar UxGxY: 369x380x445 mm
Ağırlık: 13,2 kg
Kahve çekirdeği hazne kapasitesi: 250 g

De’Longhi firması, ürünlerin işlevlerinde ve kalitesinde değişiklik 
yapmadan, teknik ve estetik özelliklerinde dilediği zaman değişik-
lik yapma hakkını saklı tutar.
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